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Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

ח1ַ לַמְנַצֵּ֥
За–управитеља
H5329

אֶל־
на
H0413

שֹׁשַׁנִּ֑ים
љиљанима
H7802

עֵד֖וּת
сведоцанство
H7802

לְאָסָף֣
Асафов
H0623

מִזְמֽוֹר׃
Псалам
H4210

עֵה֤ רֹ֘
Пастиру

ל  ׀יִשְׂרָאֵ֨
Израелов
H3478

ינָה הַאֲזִ֗
слусај
H0238

נֹהֵג֣
који–водис

אן כַּצֹּ֣
као–стадо
H6629

יוֹסֵף֑
Јосифа
H3130

ב יֹשֵׁ֖
који–седис
H3427

הַכְּרוּבִ֣ים
на–херувимима
H3742

יעָה׃ הוֹפִֽ
засијај
H3313

Pastire Izrailjev, čuj! Koji vodiš sinove Josifove kao ovce, koji sediš na heruvimima, javi se!

לִפְנֵי2֤
Пред
H6440

יִם  ׀אֶפְרַ֨
Ефраимом
H0669

ן מִ֤ וּבִנְיָ֘
и–Вениамином
H1144

ה וּמְנַשֶּׁ֗
и–Манасијом
H4519

ה עוֹרְרָ֥
пробуди
H5782

אֶת־
-
H0853

גְּבֽוּרָתֶ֑ךָ
силу–Своју
H1369

וּלְכָ֖ה
и–додји
H3212

לִישֻׁעָתָ֣ה
да–нас–спасес
H3444

נוּ׃ לָּֽ
нас

Pred Jefremom i Venijaminom i Manasijom probudi krepost svoju, i hodi da nam pomogneš.

ים3 אֱלֹהִ֥
Бозе
H0430

הֲשִׁיבֵנ֑וּ
поврати–нас
H7725

וְהָאֵ֥ר
и–расветли
H0215

יךָ נֶ֗ פָּ֝
лице–Своје
H6440

ׁעָה׃ וְנִוָּשֵֽ
и–бицемо–спасени
H3467

Bože! Povrati nas, neka zasja lice Tvoje da se spasemo!

יְהוָה4֣
Господе
H3068

ים אֱלֹהִ֣
Бозе
H0430

צְבָא֑וֹת
над–војскама

עַד־
докле
H5704

י מָתַ֥
цес
H4970

נְתָּ שַׁ֗ עָ֝
димити–се
H6225

ת בִּתְפִלַּ֥
на–молитву
H8605

ךָ׃ עַמֶּֽ
народа–Твог

Gospode, Bože nad vojskama! Dokle ćeš se gneviti kad Te moli narod Tvoj?

הֶ֭אֱכַלְתָּם5
Хранио–си–их
H0398

לֶחֶ֣ם
хлебом
H3899

דִּמְעָה֑
суза
H1832

מוֹ וַתַּ֝שְׁקֵ֗
и–напојио–си–их
H8248

בִּדְמָע֥וֹת
сузама
H1832

ישׁ׃ שָׁלִֽ
обилно

Hraniš ih hlebom suznim, i pojiš ih suzama trostrukom merom.

תְּשִׂימֵנ֣ו6ּ
Уцинио–си–нас

מָ֭דוֹן
препирком
H4066

לִשְׁכֵנֵי֑נוּ
суседима–насим
H7934

ינוּ וְאֹ֝יְבֵ֗
и–непријатељи–наси
H0341

יִלְעֲגוּ־
ругају–се
H3932

מוֹ׃ לָֽ
нама

Učinio si da se oko nas svađaju susedi naši, i neprijatelji se naši smeju među sobom.

ים7 אֱלֹהִ֣
Бозе
H0430

צְבָא֣וֹת
над–војскама

הֲשִׁיבֵנ֑וּ
поврати–нас
H7725

וְהָאֵ֥ר
и–расветли
H0215

יךָ נֶ֗ פָּ֝
лице–Своје
H6440

ׁעָה׃ וְנִוָּשֵֽ
и–бицемо–спасени
H3467

Bože nad vojskama! Povrati nas, neka zasja lice Tvoje da se spasemo!

גֶּפֶ֭ן8
Цокот
H1612

מִמִּצְרַ֣יִם
из–Египта
H4714

יעַ תַּסִּ֑
преноси
H5265

שׁ תְּגָרֵ֥
протеруас
H1644

גּוֹ֝יִ֗ם
народе

הָ׃ וַתִּטָּעֶֽ
и–посадис–га
H5193
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Iz Misira si preneo čokot, izagnao narode, i posadio ga.

פִּנִּ֥ית9ָ
Оцистио–си
H6437

לְפָנֶי֑הָ
пред–њим
H6440

שׁ וַתַּשְׁרֵ֥
и–пустио–је–корен
H8327

יהָ רָשֶׁ֗ שָׁ֝
корењем–својим
H8328

וַתְּמַלֵּא־
и–испунио–је
H4390

רֶץ׃ אָֽ
земљу
H0776

Okrčio si za nj, i on pusti žile, i zauze svu zemlju.

כָּסּ֣ו10ּ
Покриле–су
H3680

ים הָרִ֣
планине
H2022

הּ צִלָּ֑
сенку–његову
H6738

יהָ וַעֲ֝נָפֶ֗
и–гране–његове
H6057

רְזֵי־ אַֽ
кедрове
H0730

ל׃ אֵֽ
Бозије
H0410

Gore se pokriše njegovim senom, i loze su mu kao kedri Božiji.

ח11 תְּשַׁלַּ֣
Простро–је
H7971

קְצִירֶ֣הָ
младице–своје

עַד־
до
H5704

יָם֑
мора
H3220

וְאֶל־
и–до
H0413

ר נָהָ֝֗
реке
H5104

יהָ׃ יֽוֹנְקוֹתֶֽ
изданке–своје
H3127

Pustio je loze svoje do mora i ogranke svoje do reke.

לָמָּ֭ה12
Засто
H4100

צְתָּ פָּרַ֣
си–оборио
H6555

גְדֵרֶ֑יהָ
ограде–његове
H1447

וְאָ֝ר֗וּהָ
и–беру–га
H0717

כָּל־
сви
H3605

בְרֵי עֹ֥
који–пролазе

רֶךְ׃ דָֽ
путем
H1870

Zašto si mu razvalio ogradu, da ga kida ko god prođe?

ה13 יְכַרְסְמֶנָּֽ֣
Разара–га
H3765

חֲזִי֣ר
вепар
H2386

מִיָּ֑עַ  ר
из–суме

וְזִ֖יז
и–звериње

שָׂדַ֣י
пољско

נָּה׃ יִרְעֶֽ
пасе–га

Gorski vepar podgriza ga, i poljska zver jede ga.

ים14 אֱלֹהִ֣
Бозе
H0430

֮ צְבָאוֹת
над–војскама

וּב־ שֽׁ֫
врати–се
H7725

נָא֥
молимо–Те
H4994

ט הַבֵּ֣
погледај
H5027

מִשָּׁמַיִ֣ם
са–небеса
H8064

וּרְאֵה֑
и–види
H7200

ד וּפְ֝קֹ֗
и–посети

גֶּ֣פֶן
цокот
H1612

את׃ ֹֽ ז
овај
H2063

Bože nad vojskama! Obrati se, pogledaj s neba i vidi, i obiđi vinograd ovaj,

וְכַ֭נָּה15
И–садницу
H3657

אֲשֶׁר־
коју

נָטְעָה֣
је–посадила
H5193

יְמִינֶךָ֑
десница–Твоја
H3225

וְעַל־
и

ן בֵּ֝֗
сина

צְתָּה אִמַּ֥
ког–си–осназио
H0553

ךְ׃ לָּֽ
за–Себе

Sad ovaj, koji je posadila desnica Tvoja, i sina kog si ukrepio sebi!

שְׂרֻפָה16֣
Спаљен–је
H8313

בָאֵשׁ֣
огњем
H0784

כְּסוּחָה֑
посецен–је
H3683

ת מִגַּעֲרַ֖
од–укора
H1606

פָּנֶי֣ךָ
лица–Твог
H6440

דוּ׃ יאֹבֵֽ
пропадају
H0006

Popaljen je ognjem, isečen, od strašnog pogleda Tvog propade.

הִי־17 תְּֽ
Нека–буде
H1961

יָדְ֭ךָ
рука–Твоја
H3027

עַל־
над

אִ֣ישׁ
цовеком
H0376

יְמִינֶךָ֑
деснице–Твоје
H3225

עַל־
над

בֶּן־
сином

ם דָ֗ אָ֝
цовецијим
H0120

צְתָּ אִמַּ֥
ког–си–осназио
H0553

ךְ׃ לָּֽ
за–Себе

Neka bude ruka Tvoja nad čovekom desnice Tvoje, nad sinom čovečijim kog si utvrdio sebi!
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וְלאֹ־18
И–нецемо
H3808

נָס֥וֹג
одступити
H5472

ךָּ מִמֶּ֑
од–Тебе

נוּ חַיֵּ֗ תְּ֝
озиви–нас
H2421

וּבְשִׁמְךָ֥
и–име–Твоје
H8034

א׃ נִקְרָֽ
призивацемо
H7121

I nećemo odstupiti od Tebe, oživi nas, i ime Tvoje prizivaćemo.

יְה֘וָה19֤
Господе
H3068

ים אֱלֹהִ֣
Бозе
H0430

צְבָא֣וֹת
над–војскама

הֲשִׁיבֵנ֑וּ
поврати–нас
H7725

הָאֵ֥ר
расветли
H0215

יךָ נֶ֗ פָּ֝
лице–Своје
H6440

ׁעָה׃ וְנִוָּשֵֽ
и–бицемо–спасени
H3467

Gospode, Bože nad vojskama! Povrati nas, neka zasja lice Tvoje, da se spasemo!
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